Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 2599/85 

(1985. gada 16. septembris), 

ar kuru piekto reizi groza Regulu (EEK) Nr. 3800/81, ar ko nosaka vīnogulāju šķirņu klasifikāciju

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1979. gada 5. februāra Regulu (EEK) Nr. 337/79 par vīna tirgus kopīgo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 798/85 2, un jo īpaši tās 31. panta 4. punktu,
tā kā to vīnogulāju šķirņu klasifikāciju, kuras atļauts audzēt Kopienā, pēdējo reizi noteica ar Komisijas Regulu (EEK) Nr. 3800/81 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1871/85 4; 
tā kā pieredze liecina, ka vīnus, ko iegūst no dažām vīna vīnogu šķirnēm un dažām galda vīnogu šķirnēm, kuras attiecībā uz pieciem gadiem uzskaitītas atļauto vai uz laiku atļauto šķirņu klasē attiecībā uz Francijas administratīvajām vienībām, var uzskatīt par tādiem, kas parasti ir labas kvalitātes; tā kā tādēļ šīs šķirnes ir jāiekļauj to šķirņu skaitā, kas ir ieteicamas attiecībā uz tām pašām administratīvajām vienībām saskaņā ar 11. panta 2. punkta a) apakšpunkta otro ievilkumu Padomes 1979. gada 5. februāra Regulā (EEK) Nr. 347/79 par vispārīgiem noteikumiem vīnogulāju šķirņu klasifikācijai 5, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Grieķijas Pievienošanās aktu; 
tā kā vīna vīnogu un galda vīnogu šķirņu klasifikācijā pie ieteiktajām vai atļautajām šķirnēm attiecībā uz dažām Francijas administratīvajām vienībām tagad jāiekļauj dažas šķirnes, kas vismaz piecus gadus bijušas uzskaitītas klasē, kura attiecas uz blakus esošu administratīvo vienību, un kas tādēļ atbilst nosacījumam, kurš paredzēts Regulas (EEK) Nr. 347/79 11. panta 1. punkta a) apakšpunkta pirmajā ievilkumā; 
tā kā šajā klasifikācijā tagad jāiekļauj arī divas vīna vīnogu šķirnes, kas ir pārbaudītas un atzītas par piemērotām audzēšanai; tā kā saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 347/79 11. panta 1. punkta b) apakšpunktu šīs šķirnes var uz laiku atļaut attiecībā uz Apvienoto Karalisti; 
tā kā vienas atļautas Francijas vīna vīnogu šķirnes piemērotība audzēšanai nav pietiekama; tā kā tādēļ saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 347/79 11. panta 3. punktu šī šķirne jāsvītro no minētās klasifikācijas; 
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Vīna pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
1. pants
Ar šo Regulas (EEK) Nr. 3800/81 pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu. 
2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1985. gada 16. septembrī

Komisijas vārdā —
Franss ANDRĪSENS [Frans ANDRIESSEN],
priekšsēdētāja vietnieks

1 OJ No L 54, 5. 3. 1979, p. 1. 
2 OJ No L 89, 29. 3. 1985, p. 1. 
3 OJ No L 381, 31. 12. 1981, p. 1. 
4 OJ No L 175, 5. 7. 1985, p. 9. 
5 OJ No L 54, 5. 3. 1979, p. 75. 
PIELIKUMS
Regulas (EEK) Nr. 3800/81 pielikumu groza šādi: 
I. Pielikuma I sadaļas I apakšsadaļas IV punktā “Francija” iekļauj šādas vīnogulāju šķirnes alfabētiskā secībā: 
4. Alpes de Haute-Provence departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
5. Hautes-Alpes departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
6. Alpes-Maritimes departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
7. Ardèche departaments 

a) apakšpunktā: 
no atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **,
b) apakšpunktā: 
no atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
9. Ariège departaments 

– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’, ‘Liliorila B’, ‘Perdea B’ un ‘Semebat N’,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
11. Aude departaments 

a) apakšpunktā: 
– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Arinarnoa N’ ** un ‘Odola N’ ****, 
b) apakšpunktā: 
– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Arinarnoa N’ * un ‘Odola N’ **. 
12. Aveyron departaments 

– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’, ‘Liliorila B’, ‘Perdea B’ un ‘Semebat N’’ ,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Arinarnoa N’ *, ‘Liliorila B’ *, ‘Perdea B’ *, ‘Semebat N’ * un ‘Odola N’ **. 
13. Bouches-du-Rhône departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
15. Cantal departaments 

a) apakšpunktā: 
no atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
16. Charente departaments 

– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’, ‘Liliorila B’, ‘Perdea B’ un ‘Semebat N’,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
19. Corrèze departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
20. Haute-Corse un Corse du Sud departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 

24. Dordogne departaments 
– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’, ‘Colombard B’, ‘Liliorila B’, ‘Perdea B’ un ‘Semebat N’,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Colombard B’, ‘Liliorila B’ ***, ‘Perdea B’ ***, ‘Semebat N’ *** un ‘Odola N’ **. 
26. Drôme departaments 

a) apakšpunktā: 
no atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **, 
b) apakšpunktā: 
no atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
30. Gard departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
31. Haute-Garonne departaments 

– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’, ‘Liliorila B’, ‘Perdea B’ un ‘Semebat N’,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Arinarnoa N’ ****, ‘Liliorila B’ ****, ‘Odola N’ **, ‘Perdea B’ **** un ‘Semebat N’ ****. 
32. Gers departaments 

– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’, ‘Liliorila B’, ‘Perdea B’ un ‘Semebat N’,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Arinarnoa N’ ****, ‘Liliorila B’ ****, ‘Odola N’ **, ‘Perdea B’ **** un ‘Semebat N’ ****. 
33. Gironde departaments 

– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’, ‘Liliorila B’, ‘Perdea B’ un ‘Semebat N’,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Liliorila B’ ***, ‘Odola N’ ** un ‘Perdea B’ ***. 
34. Hérault departaments 

Tekstu – 
“Tās pašas vīnogulāju šķirnes, kas Gāra departamentam. Turklāt ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Tombat B’, bet atļauto šķirņu klasē iekļauj ‘Servant B’ * un ‘Arinarnoa N’ ****” –
aizstāj ar tekstu 
“Tās pašas vīnogulāju šķirnes, kas Gāra departamentam. Turklāt ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Tombat B’ un ‘Arinarnoa N’,  bet atļauto šķirņu klasē iekļauj ‘Servant B’.” 
36. Indre departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
37. Indre-et-Loire departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
38. Isère departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
40. Landes departaments 

– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’, ‘Liliorila B’, ‘Perdea B’ un ‘Semebat N’,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Arinarnoa N’ ***, ‘Liliorila B’ ***, ‘Odola N’ **, ‘Perdea B’ *** un ‘Semebat N’ ***. 
41. Loir-et-Cher departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
42. Loire departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
44. Loire-Atlantique departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
45. Loiret departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 

46. Lot departaments
– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’, ‘Liliorila B’, ‘Perdea B’ un ‘Semebat N’,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Arinarnoa N’ ***, ‘Liliorila B’ ***, ‘Odola N’ **, ‘Perdea B’ *** un ‘Semebat N’ ***. 
47. Lot-et-Garonne departaments 

– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’, ‘Colombard B’, ‘Liliorila B’, ‘Perdea B’ un ‘Semebat N’,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Arinarnoa N’ ***, ‘Colombard B’, ‘Liliorila B’ ***, ‘Odola N’ **, ‘Perdea B’ *** un ‘Semebat N’ ***. 
49. Maine-et-Loire departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
64. Pyrénées-Atlantique departaments 

– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’, ‘Liliorila B’, ‘Perdea B’ un ‘Semebat N’,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Arinarnoa N’ **, ‘Liliorila B’ **, ‘Odola N’ ***, ‘Perdea B’ *** un ‘Semebat N’ **. 
72. Sarthe departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
73. Savoie departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
79. Deux-Sèvres departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
81. Tarn departaments 

– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’, ‘Liliorila B’ ***, ‘Perdea B’ un ‘Semebat N’,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Arinarnoa N’ ***, ‘Liliorila B’ ***, ‘Odola N’ **, ‘Perdea B’ *** un ‘Semebat N  ***. 
82. Tarn-et-Garonne departaments 

– ieteicamo šķirņu klasē iekļauj ‘Arinarnoa N’, ‘Liliorila B’, ‘Perdea B’ un ‘Semebat N’,
– no atļauto šķirņu klases svītro ‘Arinarnoa N’ *, ‘Liliorila B’ *, ‘Odola N’ ***, ‘Perdea B’ * un ‘Semebat N’ *. 
83. Var departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ ***. 
84. Vaucluse departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ ***. 
85. Vendée departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
86. Vienne departaments 

No atļauto šķirņu klases svītro ‘Odola N’ **. 
II. Pielikuma I sadaļas I apakšsadaļas VIII punktu “Apvienotā Karaliste” groza šādi, iekļaujot tajā šādas vīnogulāju šķirnes alfabētiskā secībā: 
b) apakšpunktā “Atļautās vīnogulāju šķirnes” iekļauj Reichensteiner * un Schonburger *. 
* Iekļauj Regulas (EEK) Nr. 347/79 11. panta 1. punkta b) apakšpunktā no 1985. gada 5. jūlija.
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